
CZ 
Děkujeme Vám za zakoupení výrobku značky 

ALIGATOR. Prosíme, prostudujte si tento návod 

k použití Vašich nových chytrých hodinek.  

 

Důležité pokyny 

Chraňte výrobek a příslušenství před 

mechanickým poškozením,  nečistotami a 

extrémními teplotami, nevhazujte je do ohně ani 

nevystavujte teplotám nad +60 °C - hrozí 

nebezpečí vznícení či výbuchu • Výrobek 

obsahuje vestavěný akumulátor • Výrobek 

neobsahuje žádné uživatelsky opravitelné 

součásti, nikdy výrobek ani příslušenství 

nerozebírejte • Nepoužívejte v blízkosti výbušnin 

• Uchovejte mimo dosah dětí a nedovolte jim, 

aby si s výrobkem hrály, může obsahovat malé 

součásti, kterými by se mohly udusit nebo se 

mohou poranit jiným způsobem • Software i 

hardware výrobku je průběžně inovován. 

Výrobce si proto vyhrazuje právo změny návodu i 

jednotlivých funkcí telefonu bez předchozího 

upozornění • Hodinky nejsou lékařský 

diagnostický nástroj, údaje z nich nelze 

spolehlivě používat pro zdravotní účely, vždy se 

poraďte se svým lékařem, jak interpretovat 

naměřené údaje. Některé informace, jako např. 

krevní tlak, okysličení krve, jsou pouze 

experimentální funkce založené na aproximaci a 

neposkytují údaj o skutečné hodnotě!  

Další informace, návody a videonávody, jak 

nastavit chytré hodinky naleznete na adrese 

http://www.aligator.cz/amoledpro 

Rádiové zařízení 

Bluetooth vysílač-frekvenční rozsah: 2,4 GHz – 

2,4835 GHz, Výkon: <13 dBm (EIRP) 

  

http://www.aligator.cz/amoledpro


Ovládací prvky 

 

1. Otočné tlačítko – dlouhým stiskem 

zapne/vypne hodinky. Krátký stisk 

rozsvítí/zhasne displej, v menu slouží stisk 

pro návrat na hlavní obrazovku.  

Otáčením lze přepínat ciferníky a v menu 

posouvat položky nahoru a dolů 

2. Dotyková obrazovka 

 

Nabíjení 

 
Před prvním použitím hodinky nabijte pomocí 

přiloženého magnetického adaptéru, který se 

pomocí magnetů uchytí ke kontaktům na zadní 

straně hodinek. Druhý konec adaptéru zapojte 

do vhodné USB zásuvky. Stav nabití baterie se 

zobrazí na displeji. 

  



Ovládání hodinek 

• Posunutím prstu po displeji zleva doprava 

zobrazíte nabídku oblíbených funkcí. Dalším 

posunutím zleva doprava zobrazíte nabídku 

všech funkcí. (opačným pohybem se vrátíte 

zpět). Vybranou funkci vyberete ťuknutím 

na příslušnou ikonu v nabídce. Pro návrat o 

úroveň výš v menu přejeďte zleva doprava. 

• Posunutím prstu zdola nahoru zobrazíte 

oznámení a zprávy z telefonu.  

• Posunutím prstu zprava doleva zobrazíte 

obrazovky oblíbených funkcí – po stisku 

ikony „+“ jich lze nastavit několik. Mezi 

oblíbenými funkcemi se přepíná 

posouváním prstu do stran. 

• Posunutím prstu shora dolů zobrazíte panel 

rychlého ovládání a nastavení. Lze rychle 

přepínat režimy hodinek, nastavit jas, 

vibraci, a další. 

• Pro návrat na hlavní obrazovku stiskněte 

tlačítko 1. 

Spojení hodinek s aplikací v telefonu 

Pro plné využití všech funkcí je třeba chytré 

hodinky bezdrátově propojit s aplikací v telefonu. 

Stáhněte a nainstalujte si do telefonu aplikaci Da 

Fit. QR kód pro stažení aplikace můžete zobrazit 

v hodinkách v menu Nastavení → Info → Stažení 

APP.  

Pozor! Po instalaci a prvním spuštění bude třeba 

aplikaci povolit všechna oprávnění, o která 

budete několikrát požádáni, jinak nebude 

správně fungovat. 

1. Zapněte hodinky a aktivujte Bluetooth na 

telefonu.  

2. Hodinky umístěte vedle telefonu a spusťte 

aplikaci Da Fit. Postupujte podle pokynů na 

obrazovce. 

3. Pokud nejsou hodinky nalezeny již při 

spuštění aplikace, přejděte na hlavní 



obrazovce na záložku zařízení (ikona 

hodinek vespod obrazovky) a následně 

stiskněte tlačítko Přidat zařízení. 

Funkce aplikace 

Aplikace obsahuje několik záložek, které se 

přepínají ikonami vespod obrazovky: 

• Dnes - informace a naměřené hodnoty 

stažené z hodinek 

• Třída/Cvičení - návrhy fitness kurzů a 

záznamy o cvičení stažené z hodinek. 

Zároveň umožňuje spustit cvičení přímo 

v aplikaci, telefon se pak při cvičení použije 

pro určení polohy a záznam trasy. 

• Zařízení - nastavení funkcí hodinek a 

možnost stáhnout si a přidat nové ciferníky. 

• Můj profil – nastavení informací o uživateli a 

možnost propojení s aplikacemi Google Fit, 

Apple Health a Strava. 

Pozn.:  data se průběžně stahují z hodinek 

pomocí bezdrátového připojení, hodinky však 

musí být v dosahu telefonu – řádově několik 

metrů. 

Nastavení upozornění na hodinkách 

Pro aktivaci upozornění na příchozí hovory, 

zprávy SMS, zprávy ze sociálních sítí a 

upozornění dalších aplikací na záložce Zařízení 

zvolte položku Upozornění.  Zobrazí se výběr 

upozornění, která můžete aktivovat ťuknutím na 

přepínač vedle názvu. Při zapínání upozornění 

bude aplikace žádat o různá povolení k přístupu 

– pro správnou funkci je nutné přístup povolit.  

Funkce telefonování a hudby 

v hodinkách 

1. Zapněte telefonování v hodinkách: 

Nastavení→Telefonát→TelefonZap 

Nechcete-li aby se v hodinkách přehrávala i 

hudba z telefonu, vypněte přepínač Zvuk 

médií. 



2. V nastavení Bluetooth v telefonu vyhledejte a 

spárujte Aligator AW14, povolte přístup 

k hovorům, kontaktům a historii volání. 

3. Nyní se díky vestavěnému mikrofonu a 

reproduktoru hodinky chovají jako pokročilá 

handsfree souprava, umožňující telefonovat, 

přijímat i pokládat hovory a vytáčet telefonní 

čísla i kontakty přímo v hodinkách i 

poslouchat hudbu. 

Nastavení vzhledu ciferníku 

Do hodinek je pomocí aplikace možné stáhnout 

mnoho dalších ciferníků z galerie. Na záložce 

Zařízení posuňte zobrazené instalované ciferníky 

směrem doleva. Na konci seznamu ťukněte na 

ikonu galerie ciferníků. Nyní si můžete vybrat a 

stáhnout nový ciferník do hodinek 

Funkce Always ON displej 

Moderní AMOLED technologie umožňuje trvalé 

zobrazení času na displeji. Čas tak bude na 

hodinkách stále viditelný bez nutnosti rozsvítit 

displej. Mějte ale na paměti, že baterie se bude 

vybíjet rychleji.  

V hodinkách přejděte do Nastavení→Zobrazení 

hodin a zvolte Analogové hodiny / Digitální 

hodiny / Zavřít (pro vypnutí). 

Seznam všech funkcí hodinek 

Aktivita: zobrazí zaznamenané kroky, kalorie, 

vzdálenost, cvičení apod. 

Spát: informace o průběhu spánku 

Tepová frekvence: měření tepu a přehled 

Telefonát: funkce telefonování z hodinek 

Cvičení: spuštění záznamu cvičení - na výběr 

jsou desítky sportů 

Záznamy o cvičení: informace o zaznamenaných 

cvičeních 

Krevní tlak: experimentální odhad krevního tlaku, 

hodnota je pouze aproximovaná pro zdravého 

člověka. Nelze používat ke zdravotním účelům. 



SpO2: experimentální odhad SpO2, hodnota je 

pouze aproximovaná pro zdravého člověka. 

Nelze používat ke zdravotním účelům. 

Stress: měření odhadu stresu 

Počasí: informace o počasí, v aplikace je nutné 

nastavit pro jaké město se počasí stahuje 

Zprávy: upozornění na zprávy z telefonu 

Fotit: vzdálená spoušť fotoaparátu v telefonu 

Přehrávač: ovládání přehrávání médii v telefonu 

Hlas AI: spustí asistenta v telefonu (pokud je k 

dispozici, nutné připojení telefonování a hudby v 

telefonu) 

Časovač: spustí časovač 

Budík: nastavení budíku 

Stopky: spustí stopky 

Svítilna: rozsvítí displej pro osvětlení okolí 

Světové hodiny: čas v jiném místě světa 

Najít telefon: umožňuje spustit vyzvánění na 

telefonu pro jeho snadné nalezení 

Hry: několik her 

Kalkulačka: jednoduchá kalkulačka 

Nastavení: vstup do nastavení (je přístupný také 

prostřednictvím panelu rychlého ovládání) 

Odstraňování problémů 

Upozornění se nezobrazují na hodinkách 

Zkontrolujte prosím, zda jste povolili přístup 

aplikace Da Fit k oznámením. Případně otevřete 

nastavení telefonu a zadejte do vyhledávacího 

pole „přístup k oznámením“ a zkontrolujte, že 

přístup je pro aplikaci zapnutý. 

Hodinky se nepřipojují  

Pokud se Vám nedaří hodinky připojit k telefonu, 

zkuste vypnout a zapnout Bluetooth na Vašem 

telefonu a telefon restartovat. Pokud se hodinky 

nepřipojí, zkuste je v aplikaci znova vyhledat. 

Pokud se hodinky nepřipojí, proveďte jejich 

reset: Nastavení→Systém→Resetovat. Následně 

restartujte telefon a hodinky znovu připojte 

v aplikaci podle postupu v kapitole Spojení 

hodinek s telefonem. 



Bezpečnost a ekologie – likvidace 

zařízení 

Výrobek nikdy nevyhazujte do 

běžného komunálního odpadu, 

může obsahovat látky 

nebezpečné pro životní prostředí! 

Po ukončení používání musí být 

předán na příslušné sběrné místo, 

kde zajistí jeho recyklaci či 

ekologickou likvidaci. Informujte se u svého 

prodejce či na obecním úřadě, kde se takové 

místo nachází případně ho můžete odevzdat 

přímo prodejci nebo na některé z poboček 

ADART COMPUTERS s.r.o. Výrobek obsahuje 

lithiový akumulátor, který nepatří do běžného 

komunálního odpadu! Poté, co výrobek doslouží, 

lze akumulátor vyjmout a předat k dalšímu 

ekologickému zpracování. Vyjmutí akumulátoru 

přenechte pokud možno odborníkovi, chcete-li 

akumulátor vyjmout sami, přesvědčte se, že 

akumulátor je zcela vybitý (případně nechte 

hodinky nejprve zcela vybít). Nožem nebo 

dlátem opatrně odlepte zadní stěnu hodinek. 

Nebezpečí úrazu! Po jednom odpojte nebo 

nůžkami přerušte přívodní vodiče k akumulátoru 

tak, abyste předešli zkratu. Opatrně vyjměte 

akumulátor tak, aby nedošlo k perforaci či 

deformování akumulátoru – nebezpečí úniku 

elektrolytu, zkratu a úrazu! Dbejte pravidel 

bezpečnosti práce a používejte ochranné 

pomůcky! Nakládání s výrobkem v rozporu s 

uvedenými pokyny je nezákonné! 

Prohlášení o shodě  

Tímto ADART COMPUTERS s.r.o. prohlašuje, že 

typ rádiového zařízení Aligator Watch Amoled 

Pro, typ AW14, je v souladu se směrnicí 

2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě 

je k dispozici na těchto internetových stránkách: 

www.aligator.cz/amoledpro  

http://www.aligator.cz/amoledpro


SK 
Ďakujeme, že ste si zakúpili produkt ALIGATOR. 

Pozrite si tento návod na použitie vašich nových 

inteligentných hodiniek.  

 

Dôležité pokyny 

Chráňte výrobok a príslušenstvo pred 

mechanickým poškodením, nečistotami a 

extrémnymi teplotami, nevhadzujte ich do ohňa 

ani ich nevystavujte teplotám nad +60 °C - hrozí 

nebezpečenstvo vznietenia alebo výbuchu • 

Výrobok obsahuje vstavanú batériu • Výrobok 

neobsahuje žiadne diely, ktoré by mohol opraviť 

používateľ, nikdy nerozoberajte výrobok ani 

príslušenstvo • Nepoužívajte v blízkosti výbušnín 

• Uchovávajte mimo dosahu detí a nedovoľte im 

hrať sa s výrobkom,  môže obsahovať malé 

komponenty, ktoré by mohli spôsobiť udusenie 

alebo iné zranenie • Softvér a hardvér produktu 

sa neustále inovujú. Výrobca si preto vyhradzuje 

právo na zmenu manuálu a jednotlivých funkcií 

telefónu bez predchádzajúceho upozornenia • 

Hodinky nie sú lekárskym diagnostickým 

nástrojom, údaje z nich nie je možné spoľahlivo 

použiť na lekárske účely, vždy sa poraďte so 

svojím lekárom, ako interpretovať namerané 

údaje. Niektoré informácie, ako napríklad krvný 

tlak, okysličenie krvi, sú len experimentálne 

funkcie založené na aproximácii a neposkytujú 

údaj o skutočnej hodnote!  

Ďalšie informácie, návody a videonávody o tom, 

ako nastaviť inteligentné hodinky, nájdete na 

stránke http://www.aligator.cz/amoledpro 

Rádiové zariadenia 

Frekvenčný rozsah vysielača Bluetooth: 2.4 GHz 

– 2.4835 GHz, výkon: <13 dBm (EIRP) 

  

http://www.aligator.cz/amoledpro


Ovládacie prvky 

 

1. Otočné tlačidlo – dlhým stlačením 

zapnete/vypnete hodinky. Krátkym 

stlačením sa displej zapne/vypne, v ponuke 

sa stlačením vrátite na hlavnú obrazovku.  

Otáčaním prepínate ciferníky a presúvate 

položky nahor a nadol v ponuke 

2. Dotyková obrazovka 

 

Nabíjanie  

 

Pred prvým použitím hodinky nabite pomocou 

priloženého magnetického adaptéra, ktorý sa 

pomocou magnetov pripevňuje ku kontaktom na 

zadnej strane hodiniek. Druhý koniec adaptéra 

zapojte do vhodnej zásuvky USB. Na displeji sa 

zobrazí stav nabitia batérie. 

  



Ovládanie hodiniek 

• Posúvaním prsta po obrazovke zľava 

doprava zobrazíte ponuku obľúbených 

funkcií. Opätovným posúvaním zľava 

doprava zobrazíte ponuku všetkých funkcií. 

(Spätným pohybom sa vrátite späť). Ak 

chcete vybrať zvolenú funkciu, klepnite na 

príslušnú ikonu v ponuke. Ak sa chcete v 

ponuke vrátiť na vyššiu úroveň, potiahnite 

prstom zľava doprava. 

• Potiahnutím prstom zdola nahor zobrazíte 

upozornenia a správy z telefónu.  

• Posunutím prsta sprava doľava zobrazíte 

obrazovky svojich obľúbených funkcií – 

niekoľko z nich môžete nastaviť stlačením 

ikony "+". Medzi obľúbenými funkciami 

môžete prepínať potiahnutím prsta do 

strán. 

• Posunutím prsta zhora nadol zobrazíte 

panel rýchleho ovládania a nastavení. 

Môžete rýchlo prepínať režimy hodiniek, 

upravovať jas, vibrácie a ďalšie. 

• Ak sa chcete vrátiť na hlavnú obrazovku, 

stlačte tlačidlo 1. 

Pripojenie hodiniek k aplikácii v 

telefóne 

Aby ste mohli naplno využívať všetky funkcie, 

inteligentné hodinky musia byť bezdrôtovo 

pripojené k aplikácii v telefóne. Stiahnite si a 

nainštalujte aplikáciu Da Fit do telefónu . Môžete 

view QR kód na stiahnutie aplikácie do hodiniek 

v ponuke Nastavenia→Informácie→Stiahnutie 

aplikácie.  

Pozornosť! Po jej prvej inštalácii a spustení 

budete musieť aplikácii povoliť všetky povolenia, 

o ktoré budete niekoľkokrát požiadaní, inak 

nebude fungovať správne. 

1. Zapnite hodinky a aktivujte Bluetooth v 

telefóne.  



2. Umiestnite hodinky vedľa telefónu a 

spustite aplikáciu Da Fit. Postupujte podľa 

pokynov na obrazovke. 

3. Ak sa hodinky pri spustení aplikácie 

nenájdu, prejdite na kartu zariadenia na 

hlavnej obrazovke (ikona hodiniek v 

spodnej časti obrazovky) a potom stlačte  

tlačidlo Pridať zariadenie. 

Funkcie aplikácie 

Aplikácia má niekoľko kariet, ktoré sú prepínané 

ikonami v spodnej časti obrazovky: 

• Dnes - informácie a namerané hodnoty 

stiahnuté z hodiniek 

• Trieda/cvičenie – návrhy fitness kurzov a 

záznamy o cvičení stiahnuté z hodiniek. 

Zároveň umožňuje spustiť tréning priamo v 

aplikácii a telefón sa potom používa na 

určenie polohy a zaznamenanie trasy 

počas tréningu. 

• Zariadenie - nastavenie funkcií hodiniek a 

možnosť sťahovania a pridávania nových 

ciferníkov. 

• Môj profil – nastavte informácie o 

používateľovi a pripojte sa k aplikáciám 

Google Fit, Apple Health a Strava. 

Poznámka: údaje sa z hodiniek nepretržite 

sťahujú pomocou bezdrôtového pripojenia, ale 

hodinky musia byť v dosahu telefónu – rádovo 

niekoľko metrov. 

Nastavenie upozornení v hodinkách 

Ak chcete aktivovať upozornenia na 

prichádzajúce hovory, SMS správy, správy zo 

sociálnych médií a oznámenia z iných aplikácií, 

vyberte položku Oznámenia na karte Zariadenia.  

Zobrazí sa výber upozornení, ktoré môžete 

aktivovať klepnutím na prepínač vedľa názvu. Pri 

zapnutí upozornení si aplikácia vyžiada rôzne 

prístupové povolenia – pre správnu funkciu musí 

byť povolený prístup.  



Funkcie telefónu a hudby v hodinkách 

1. Zapnite telefónne hovory na hodinkách: 

Nastavenia→Telefónne hovory→Zapnuté. 

Ak nechcete, aby hodinky prehrávali hudbu 

z telefónu, vypnite prepínač Zvuk médií. 

2. V nastaveniach Bluetooth v telefóne 

vyhľadajte a spárujte Aligator AW14, povoľte 

prístup k hovorom, kontaktom a histórii 

hovorov. 

3. Teraz sa vďaka vstavanému mikrofónu a 

reproduktoru hodinky správajú ako pokročilá 

handsfree súprava, ktorá vám umožní 

telefonovať, prijímať a zvesiť hovory, vytáčať 

telefónne čísla a kontakty priamo na 

hodinkách a počúvať hudbu. 

Nastavenie vzhľadu ciferníkov 

Pomocou aplikácie je možné stiahnuť mnoho 

ďalších ciferníkov z galérie do hodiniek. Na karte 

Zariadenia  presuňte zobrazené nainštalované 

ciferníky doľava. Na konci zoznamu klepnite na 

ikonu galérie ciferníkov. Teraz si môžete vybrať a 

stiahnuť nový ciferník 

Vždy zapnutý displej 

Moderná technológia AMOLED umožňuje trvalé 

zobrazenie času na displeji. Čas bude na 

hodinkách stále viditeľný bez nutnosti 

rozsvietenia displeja. Majte však na pamäti, že 

batéria sa vybije rýchlejšie.  

Na hodinkách prejdite do časti Nastavenia 

→Displej hodín a vyberte položku Analógové 

hodiny / Digitálne hodiny / Zavrieť (na vypnutie). 

Zoznam všetkých funkcií hodiniek 

Aktivita: Zobrazuje zaznamenané kroky, kalórie, 

vzdialenosť, cvičenie a ďalšie. 

Spánok: informácie o priebehu spánku 

Srdcová frekvencia: meranie tepu a prehľad 

Telefónny hovor: funkcia volania hodiniek 



Cvičenie: spustite záznam cvičenia - na výber sú 

desiatky športov 

Záznamy cvičení: informácie o zaznamenaných 

cvičeniach 

Krvný tlak: experimentálny odhad krvného tlaku, 

hodnota je len približná pre zdravého človeka. 

Nie je možné použiť na lekárske účely. 

SpO2: experimentálny odhad SpO2, hodnota je 

len približná pre zdravého človeka. Nie je možné 

použiť na lekárske účely. 

Stres: meranie odhadu stresu 

Počasie: informácie o počasí, v aplikácii je 

potrebné nastaviť, pre ktoré mesto sa počasie 

sťahuje 

Správy: upozornenia na správy z telefónu 

Fotografovanie: diaľková spúšť fotoaparátu v 

telefóne 

Prehrávač: ovládanie prehrávania médií v 

telefóne 

AI hlas: spustí asistenta v telefóne (ak je k 

dispozícii, vyžaduje sa telefonický hovor a 

hudobné pripojenie v telefóne) 

Časovač: spustí časovač 

Budík: nastavenie budíka 

Stopky: spustí stopky 

Baterka: rozsvieti displej a osvetlí okolie 

Svetový čas: čas na inom mieste na svete 

Nájsť telefón: umožňuje spustiť vyzváňací tón v 

telefóne pre ľahké nájdenie 

Hry: niekoľko hier 

Kalkulačka: jednoduchá kalkulačka 

Nastavenia: zadajte nastavenia (prístupné aj cez 

rýchly ovládací panel) 

Riešenie problémov 

Upozornenia sa nezobrazujú v hodinkách 

Skontrolujte, či ste  aplikácii Da Fit  povolili 

prístup k upozorneniam. Prípadne otvorte 

nastavenia telefónu a do vyhľadávacieho panela 

zadajte "upozornenia na prístup" a uistite sa, že 

je pre aplikáciu zapnutý prístup. 

Hodinky sa nepripoja  

Ak nemôžete pripojiť hodinky k telefónu, skúste 

vypnúť a zapnúť Bluetooth v telefóne a 



reštartovať telefón. Ak sa hodinky nepripoja, 

skúste ich znova vyhľadať v aplikácii. Ak sa 

hodinky nepripoja, resetujte ich: 

Nastavenia→System→Reset. Potom reštartujte 

telefón a znova pripojte hodinky v aplikácii podľa 

krokov v časti Pripojenie hodiniek k telefónu. 

Bezpečnosť a ekológia – likvidácia 

zariadení 

Výrobok nikdy nevyhadzujte do 

bežného komunálneho odpadu, 

môže obsahovať látky 

nebezpečné pre životné 

prostredie! Po skončení 

používania je potrebné ho 

odovzdať na príslušné zberné 

miesto, kde bude recyklovaný alebo ekologicky 

zlikvidovaný. Informujte sa u svojho predajcu 

alebo na obecnom úrade, kde sa takéto miesto 

nachádza, alebo ho môžete odovzdať priamo 

predajcovi alebo v niektorej z pobočiek 

spoločnosti ADART COMPUTERS s.r.o. Výrobok 

obsahuje lítiovú batériu, ktorá nepatrí do 

bežného komunálneho odpadu! Po skončení 

životnosti produktu je možné batériu vybrať a 

odovzdať na ďalšie spracovanie šetrné k 

životnému prostrediu. Ak je to možné, nechajte 

vybratie batérie na odborníka, ak chcete batériu 

vybrať sami, uistite sa, že je batéria úplne vybitá 

(alebo najskôr nechajte hodinky úplne vybiť). 

Pomocou noža alebo sekáča opatrne odlepte 

zadnú stenu hodiniek. Nebezpečenstvo 

poranenia! Odpojte jeden po druhom alebo 

nožnicami odrežte napájacie vodiče k batérii, 

aby ste predišli skratu. Opatrne vyberte batériu, 

aby ste predišli perforácii alebo deformácii 

batérie – nebezpečenstvo úniku elektrolytu, 

skratu a zranenia! Dodržiavajte pravidlá 

bezpečnosti práce a používajte ochranné 

prostriedky! Manipulácia s výrobkom v rozpore s 

uvedenými pokynmi je nezákonná! 



Vyhlásenie o zhode  

Spoločnosť ADART COMPUTERS sro týmto 

vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia Aligator 

Watch Amoled Pro, typ AW14, je v súlade so 

smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ 

vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto 

webovej stránke: www.aligator.cz/amoledpro  

 

EN 
Thank you for purchasing an ALIGATOR 

product. Please refer to this instruction manual 

for your new smartwatch.  

 

Important instructions 

Protect the product and accessories from 

mechanical damage, dirt and extreme 

temperatures, do not dispose of them in fire or 

expose them to temperatures above +60 °C - 

there is a risk of ignition or explosion • The 

product contains a built-in battery pack • The 

product does not contain any user-serviceable 

parts, never disassemble the product or 

accessories • Do not use near explosives • Keep 

out of the reach of children and do not allow 

them to play with the product,  may contain small 

components that could cause them to suffocate 

or otherwise injure themselves • The software 

and hardware of the product are continuously 

innovated. Therefore, the manufacturer reserves 

the right to change the manual and individual 

functions of the phone without prior notice • The 

watch is not a medical diagnostic tool, the data 

from it cannot be reliably used for medical 

purposes, always consult your doctor on how to 

interpret the measured data. Some information, 

such as blood pressure, blood oxygenation, is 

only experimental functions based on 
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approximation and does not provide an 

indication of the actual value!  

For more information, tutorials and video tutorials 

on how to set up your smartwatch, visit 

http://www.aligator.cz/amoledpro 

Controls 

 

1. Rotary button – long press to turn on/off the 

watch. A short press turns the display 

on/off, in the menu press to return to the 

main screen.  

Rotate to switch watch faces and move 

items up and down in the menu 

2. Touch screen 

Charging  

 

Before using it for the first time, charge the 

watch using the included magnetic adapter, 

which attaches to the contacts on the back of 

the watch with magnets. Plug the other end of 

the adapter into a suitable USB socket. The 

battery charge status will be shown on the 

display. 

http://www.aligator.cz/amoledpro


How to control watch 

• Slide your finger on the screen from left to 

right to see a menu of favorite features. 

Scroll again from left to right to see a menu 

of all features. (Reverse movement to go 

back). To select the selected function, tap 

the appropriate icon in the menu. To return 

to a level higher in the menu, swipe from 

left to right. 

• Swipe from bottom to top to see 

notifications and messages from your 

phone.  

• Slide your finger from right to left to display 

the screens of your favorite functions – you 

can set several of them by pressing the "+" 

icon. You can switch between favorite 

features by swiping your finger to the sides. 

• Slide your finger from top to bottom to 

reveal the quick control and settings panel. 

You can quickly switch watch modes, 

adjust brightness, vibration, and more. 

• To return to the main screen, press the 1 

button. 

Connect your watch to an app on your 

phone 

To take full advantage of all the functions, the 

smartwatch needs to be wirelessly connected to 

the app on your phone. Download and install the 

Da Fit app on your phone. You can view the QR 

code to download the app on your watch in the 

Settings→Info→APP Download menu.  

Attention! After installing and running it for the 

first time, you'll need to allow the app to allow all 

the permissions you'll be asked for several times, 

or it won't work properly. 

1. Turn on the watch and activate Bluetooth 

on your phone.  



2. Place the watch next to your phone and 

launch the Da Fit app. Follow the on-screen 

instructions. 

3. If the watch is not found when you start the 

app, go to the device tab on the main 

screen (watch icon at the bottom of the 

screen) and then press the Add device 

button. 

App Features 

The app has several tabs that are toggled with 

icons at the bottom of the screen: 

• Today - information and measured values 

downloaded from the watch 

• Class/Workout - Fitness course suggestions 

and workout records downloaded from the 

watch. At the same time, it allows you to 

start a workout directly in the app, and the 

phone is then used to determine the 

location and record the route during the 

workout. 

• Device - setting the watch functions and 

the ability to download and add new watch 

faces. 

• My profile – set up user information and 

connect to Google Fit, Apple Health, and 

Strava apps. 

Note: data is continuously downloaded from the 

watch using a wireless connection, but the 

watch must be within range of the phone – on 

the order of several meters. 

Set up notifications on your watch 

To activate notifications for incoming calls, SMS 

messages, social media messages, and 

notifications from other apps, select Notifications 

on the Devices tab.  You'll see a selection of 

alerts that you can activate by tapping the toggle 

next to the name. When turning on notifications, 

the app will ask for various access permissions – 

access must be allowed for proper operation.  



Phone and music functions in the 

watch 

1. Turn on phone calls on your watch: 

Settings→Phone callsOn. If you don't want 

your watch to play music from your phone, 

turn off the Media Sound switch. 

2. In the Bluetooth settings on your phone, 

search and pair the Aligator AW14, allow 

access to calls, contacts and call history. 

3. Now, thanks to the built-in microphone and 

speaker, the watch behaves like an 

advanced hands-free set, allowing you to 

make calls, answer and hang up calls, dial 

phone numbers and contacts directly on the 

watch and listen to music. 

Setting the Face Appearance 

It is possible to download many other watch 

faces from the gallery to the watch using the 

app. On the Devices tab,  move the displayed 

installed watch faces to the left. At the end of the 

list, tap the watch face gallery icon. You can now 

choose and download a new watch face 

Always ON Display 

Modern AMOLED technology allows the time to 

be displayed permanently on the display. The 

time will still be visible on the watch without the 

need to light up the display. But keep in mind 

that the battery will drain faster.  

On your watch, go to Settings→Clock display 

and select Analog clock / Digital clock / Close (to 

turn off). 

List of all watch features 

Activity: Displays recorded steps, calories, 

distance, exercise, and more. 

Sleep: information about the course of sleep 

Heart rate: heart rate measurement and 

overview 

Phone call: watch calling function 



Exercise: start an exercise recording - there are 

dozens of sports to choose from 

Exercise logs: information about recorded 

exercises 

Blood pressure: an experimental estimate of 

blood pressure, the value is only approximated 

for a healthy person. Cannot be used for medical 

purposes. 

SpO2: experimental estimate of SpO2, the value 

is only approximated for a healthy person. 

Cannot be used for medical purposes. 

Stress: measuring stress estimation 

Weather: weather information, in the application 

it is necessary to set for which city the weather is 

downloaded 

Messages: notifications for messages from your 

phone 

Take pictures: remote camera shutter on your 

phone 

Player: control media playback on your phone 

AI voice: launches the assistant on the phone (if 

available, phone call and music connection on 

the phone is required) 

Timer: starts the timer 

Alarm: setting an alarm 

Stopwatch: starts the stopwatch 

Flashlight: lights up the display to illuminate the 

surroundings 

World clock: time in another place in the world 

Find Phone: allows you to start a ringtone on 

your phone for easy finding 

Games: several games 

Calculator: Simple Calculator 

Settings: enter settings (can also be accessed 

via the quick control panel) 

Troubleshooting 

Notifications don't appear on your watch 

Please check that you have allowed the Da Fit  

app to access notifications. Alternatively, open 

your phone's settings and type "access 

notifications" in the search bar and make sure 

access is turned on for the app. 



Watch won't connect  

If you can't connect your watch to your phone, 

try turning the Bluetooth on your phone off and 

on and restarting your phone. If your watch 

doesn't connect, try searching for it again in the 

app. If the watch does not connect, reset it: 

Settings→System→Reset. Then restart your 

phone and reconnect your watch in the app by 

following the steps in Connecting your watch to 

your phone. 

Safety and ecology – disposal of 

equipment 

Never dispose of the product in 

normal municipal waste, it may 

contain substances hazardous to 

the environment! After the end of 

use, it must be handed over to the 

appropriate collection point, 

where it will be recycled or 

disposed of in an environmentally friendly way. 

Inquire with your dealer or at the municipal office 

where such a place is located, or you can hand it 

over directly to the seller or at one of the 

branches of ADART COMPUTERS s.r.o. The 

product contains a lithium battery that does not 

belong in normal municipal waste! After the 

product has reached the end of its useful life, the 

battery can be removed and handed over for 

further environmentally friendly processing. If 

possible, leave the removal of the battery to a 

professional, if you want to remove the battery 

yourself, make sure that the battery is completely 

discharged (or let the watch discharge 

completely first). Use a knife or chisel to carefully 

peel off the back wall of the watch. Risk of injury! 

Disconnect one at a time or cut the supply wires 

to the battery with scissors to avoid a short 

circuit. Carefully remove the battery pack to 

avoid perforation or deformation of the battery 

pack – risk of electrolyte leakage, short circuit 



and injury! Observe the rules of occupational 

safety and use protective equipment! Handling 

the product contrary to the instructions given is 

illegal! 

Radio equipment 

Bluetooth Transmitter-Frequency Range: 2.4GHz 

– 2.4835GHz, Power: <13dBm (EIRP) 

Declaration of Conformity  

Hereby, ADART COMPUTERS s.r.o. declares 

that the type of radio equipment Aligator Watch 

Amoled Pro, type AW14, is in accordance with 

Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 

declaration of conformity is available on the 

following website: www.aligator.cz/amoledpro  

 

DE 
Vielen Dank, dass Sie sich für ein ALIGATOR-

Produkt entschieden haben. Bitte beachten Sie 

diese Bedienungsanleitung für Ihre neue 

Smartwatch.  

 

Wichtige Hinweise 

Schützen Sie das Produkt und das Zubehör vor 

mechanischen Beschädigungen, Schmutz und 

extremen Temperaturen, entsorgen Sie sie nicht 

im Feuer und setzen Sie sie keinen 

Temperaturen über +60 °C aus - es besteht 

Entzündungs- oder Explosionsgefahr • Das 

Produkt enthält einen eingebauten Akku • Das 

Produkt enthält keine vom Benutzer zu 

wartenden Teile, zerlegen Sie niemals das 

Produkt oder Zubehör • Nicht in der Nähe von 

Sprengstoffen verwenden • Außerhalb der 

Reichweite von Kindern aufbewahren und diese 

nicht mit dem Produkt spielen lassen,  können 

kleine Komponenten enthalten, die dazu führen 

können, dass sie ersticken oder sich anderweitig 

http://www.aligator.cz/amoledpro


verletzen • Die Software und Hardware des 

Produkts werden ständig weiterentwickelt. Daher 

behält sich der Hersteller das Recht vor, das 

Handbuch und einzelne Funktionen des Telefons 

ohne vorherige Ankündigung zu ändern • Die 

Uhr ist kein medizinisches Diagnosegerät, die 

Daten von ihr können nicht zuverlässig für 

medizinische Zwecke verwendet werden, 

konsultieren Sie immer Ihren Arzt, wie die 

gemessenen Daten zu interpretieren sind. Einige 

Informationen, wie z.B. Blutdruck, 

Sauerstoffsättigung des Blutes, sind nur 

experimentelle Funktionen, die auf Näherung 

basieren und keinen Hinweis auf den 

tatsächlichen Wert geben!  

Weitere Informationen, Tutorials und Video-

Tutorials zum Einrichten Ihrer Smartwatch finden 

Sie unter http://www.aligator.cz/amoledpro 

 

Steuerung 

 

1. Drehknopf – langes Drücken zum Ein- und 

Ausschalten der Uhr. Ein kurzer Druck 

schaltet das Display ein/aus, im Menü 

drücken, um zum Hauptbildschirm 

zurückzukehren.  

Drehen, um die Zifferblätter zu wechseln 

und Elemente im Menü nach oben und 

unten zu verschieben 

2. Sensorbildschirm 
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Aufladung  

 

Laden Sie die Uhr vor dem ersten Gebrauch mit 

dem mitgelieferten Magnetadapter auf, der mit 

Magneten an den Kontakten auf der Rückseite 

der Uhr befestigt wird. Stecken Sie das andere 

Ende des Adapters in eine geeignete USB-

Buchse. Der Ladezustand des Akkus wird auf 

dem Display angezeigt. 

Steuerung der Uhr 

• Streichen Sie mit dem Finger von links nach 

rechts über den Bildschirm , um ein Menü 

mit Lieblingsfunktionen anzuzeigen. 

Scrollen Sie erneut von links nach rechts, 

um ein Menü mit allen Funktionen zu 

sehen. (Bewegung umkehren, um 

zurückzugehen). Um die ausgewählte 

Funktion auszuwählen, tippen Sie auf das 

entsprechende Symbol im Menü. Um zu 

einer höheren Ebene im Menü 

zurückzukehren, wischen Sie von links 

nach rechts. 

• Wischen Sie von unten nach oben , um 

Benachrichtigungen und Nachrichten von 

Ihrem Telefon anzuzeigen.  

• Streichen Sie mit dem Finger von rechts 

nach links , um die Bildschirme Ihrer 

Lieblingsfunktionen anzuzeigen – Sie 

können mehrere davon einstellen, indem 

Sie auf das "+"-Symbol drücken. Sie können 

zwischen den Lieblingsfunktionen 



wechseln, indem Sie mit dem Finger zur 

Seite wischen. 

• Streichen Sie mit dem Finger von oben 

nach unten , um die Schnellsteuerung und 

das Einstellungsfeld anzuzeigen. Sie 

können schnell zwischen den Uhrenmodi 

wechseln, Helligkeit, Vibration und vieles 

mehr anpassen. 

• Um zum Hauptbildschirm zurückzukehren, 

drücken Sie die Taste 1. 

Verbinden Sie Ihre Uhr mit einer App 

auf Ihrem Telefon 

Um alle Funktionen voll nutzen zu können, muss 

die Smartwatch drahtlos mit der App auf Ihrem 

Telefon verbunden sein. Laden Sie die Da Fit-

App herunter und installieren Sie sie auf Ihrem 

Telefon. Sie können den QR-Code zum 

Herunterladen der App auf Ihrer Uhr im  Menü 

Einstellungen → Info → APP-Download 

anzeigen.  

Aufmerksamkeit! Nachdem Sie es zum ersten 

Mal installiert und ausgeführt haben, müssen Sie 

der App erlauben, alle Berechtigungen 

zuzulassen, nach denen Sie mehrmals gefragt 

werden, sonst funktioniert sie nicht richtig. 

1. Schalten Sie die Uhr ein und aktivieren Sie 

Bluetooth auf Ihrem Telefon.  

2. Lege die Uhr neben dein Telefon und starte 

die Da Fit-App. Befolgen Sie die 

Anweisungen auf dem Bildschirm. 

3. Wenn die Uhr beim Starten der App nicht 

gefunden wird, gehen Sie auf dem 

Hauptbildschirm zur Registerkarte Gerät 

(Uhrensymbol am unteren Bildschirmrand) 

und drücken Sie dann die Schaltfläche 

Gerät hinzufügen. 



App-Funktionen 

Die App verfügt über mehrere Registerkarten, 

die mit Symbolen am unteren Bildschirmrand 

umgeschaltet werden: 

• Heute - Informationen und Messwerte von 

der Uhr heruntergeladen 

• Kurs/Workout - Vorschläge für Fitnesskurse 

und Trainingsaufzeichnungen, die von der 

Uhr heruntergeladen werden. Gleichzeitig 

können Sie direkt in der App ein Training 

starten, und das Telefon wird dann 

verwendet, um den Standort zu bestimmen 

und die Route während des Trainings 

aufzuzeichnen. 

• Gerät - Einstellen der Uhrenfunktionen und 

der Möglichkeit, neue Zifferblätter 

herunterzuladen und hinzuzufügen. 

• Mein Profil – Richten Sie 

Benutzerinformationen ein und stellen Sie 

eine Verbindung zu den Apps Google Fit, 

Apple Health und Strava her. 

Hinweis: Die Daten werden kontinuierlich über 

eine drahtlose Verbindung von der Uhr 

heruntergeladen, aber die Uhr muss sich in 

Reichweite des Telefons befinden – in der 

Größenordnung von mehreren Metern. 

Benachrichtigungen auf der 

Smartwatch einrichten 

Um Benachrichtigungen für eingehende Anrufe, 

SMS-Nachrichten, Social-Media-Nachrichten 

und Benachrichtigungen von anderen Apps zu 

aktivieren, wählen Sie auf der Registerkarte 

Geräte die Option Benachrichtigungen aus.  Sie 

sehen eine Auswahl von Benachrichtigungen, 

die Sie aktivieren können, indem Sie auf den 

Schalter neben dem Namen tippen. Beim 

Einschalten von Benachrichtigungen fragt die 

App nach verschiedenen Zugriffsberechtigungen 



– der Zugriff muss für den ordnungsgemäßen 

Betrieb erlaubt sein.  

Telefon- und Musikfunktionen in der 

Uhr 

1. Aktivieren Sie Telefonanrufe auf Ihrer Uhr: 

Einstellungen→TelefonanrufeEin. Wenn Sie 

nicht möchten, dass Ihre Smartwatch 

Musik von Ihrem Telefon abspielt, 

deaktivieren Sie den Media Sound-

Schalter. 

2. Suchen und koppeln Sie den Aligator AW14 

in den Bluetooth-Einstellungen Ihres Telefons 

und erlauben Sie den Zugriff auf Anrufe, 

Kontakte und Anrufverlauf. 

3. Dank des eingebauten Mikrofons und 

Lautsprechers verhält sich die Uhr jetzt wie 

eine fortschrittliche Freisprecheinrichtung, 

mit der Sie Anrufe tätigen, Anrufe 

entgegennehmen und auflegen, 

Telefonnummern und Kontakte direkt auf der 

Uhr wählen und Musik hören können. 

Festlegen der Gesichtsdarstellung 

Es ist möglich, viele weitere Zifferblätter aus der 

Galerie über die App auf die Uhr 

herunterzuladen. Verschieben Sie auf der  

Registerkarte Geräte  die angezeigten 

installierten Zifferblätter nach links. Tippen Sie 

am Ende der Liste auf das Symbol für die 

Zifferblattgalerie. Sie können jetzt ein neues 

Zifferblatt auswählen und herunterladen 

Immer auf dem Display 

Durch die moderne AMOLED-Technologie kann 

die Uhrzeit dauerhaft auf dem Display angezeigt 

werden. Die Uhrzeit ist weiterhin auf der Uhr 

sichtbar, ohne dass das Display aufleuchten 

muss. Aber denken Sie daran, dass sich der 

Akku schneller entlädt.  



Gehen Sie auf Ihrer Uhr zu 

Einstellungen→Uhranzeige und wählen Sie 

Analoguhr / Digitaluhr / Schließen (zum 

Ausschalten). 

Liste aller Funktionen der Uhr 

Aktivität: Zeigt aufgezeichnete Schritte, Kalorien, 

Distanz, Bewegung und mehr an. 

Schlaf: Informationen über den Verlauf des 

Schlafes 

Herzfrequenz: Herzfrequenzmessung und 

Übersicht 

Telefonanruf: Anruffunktion ansehen 

Übung: Starten Sie eine Übungsaufzeichnung - 

es stehen Dutzende von Sportarten zur Auswahl 

Übungsprotokolle: Informationen über 

aufgezeichnete Übungen 

Blutdruck: eine experimentelle Schätzung des 

Blutdrucks, der Wert wird für einen gesunden 

Menschen nur angenähert. Kann nicht für 

medizinische Zwecke verwendet werden. 

SpO2: experimentelle Schätzung von SpO2, der 

Wert wird für einen gesunden Menschen nur 

angenähert. Kann nicht für medizinische Zwecke 

verwendet werden. 

Stress: Messung der Stressschätzung 

Wetter: Wetterinformationen, in der Anwendung 

muss eingestellt werden, für welche Stadt das 

Wetter heruntergeladen wird 

Nachrichten: Benachrichtigungen für 

Nachrichten von Ihrem Telefon 

Machen Sie Fotos: Fernauslöser der Kamera auf 

Ihrem Telefon 

Player: Steuern Sie die Medienwiedergabe auf 

Ihrem Telefon 

KI-Stimme: Startet den Assistenten auf dem 

Telefon (falls verfügbar, ist eine Telefonanruf- und 

Musikverbindung auf dem Telefon erforderlich) 

Timer: startet den Timer 

Alarm: Einstellen eines Alarms 

Stoppuhr: startet die Stoppuhr 

Taschenlampe: Beleuchtet das Display, um die 

Umgebung zu beleuchten 

Weltzeituhr: Zeit an einem anderen Ort der Welt 



Telefon suchen: Ermöglicht es Ihnen, einen 

Klingelton auf Ihrem Telefon zu starten, um es 

leicht zu finden 

Spiele: mehrere Spiele 

Taschenrechner: Einfacher Taschenrechner 

Einstellungen: Einstellungen eingeben (auch 

über das Quick Control Panel erreichbar) 

Fehlerbehebung 

Benachrichtigungen werden nicht auf Ihrer 

Smartwatch angezeigt 

Bitte überprüfen Sie, ob Sie der Da Fit-App  den 

Zugriff auf Benachrichtigungen erlaubt haben. 

Alternativ können Sie die Einstellungen Ihres 

Telefons öffnen und "Zugriffsbenachrichtigungen" 

in die Suchleiste eingeben und sicherstellen, 

dass der Zugriff für die App aktiviert ist. 

Die Uhr lässt sich nicht verbinden  

Wenn Sie Ihre Smartwatch nicht mit Ihrem 

Smartphone verbinden können, schalten Sie 

Bluetooth auf Ihrem Smartphone aus und wieder 

ein und starten Sie Ihr Telefon neu. Wenn Ihre 

Smartwatch keine Verbindung herstellt, 

versuchen Sie erneut, in der App danach zu 

suchen. Wenn die Uhr keine Verbindung 

herstellt, setzen Sie sie zurück: 

Einstellungen→System→Zurücksetzen. Starten 

Sie dann Ihr Smartphone neu und verbinden Sie 

Ihre Smartwatch in der App erneut, indem Sie 

die Schritte unter Verbinden der Smartwatch mit 

dem Smartphone ausführen. 

Sicherheit und Ökologie – Entsorgung 

von Geräten 

Entsorgen Sie das Produkt niemals im normalen 

Hausmüll, es kann umweltgefährdende Stoffe 

enthalten! Nach Beendigung der Nutzung muss 

es an der entsprechenden Sammelstelle 

abgegeben werden, wo es recycelt oder 

umweltgerecht entsorgt wird. Erkundigen Sie 

sich bei Ihrem Händler oder beim Gemeindeamt, 

wo sich ein solcher Ort befindet, oder 



übergeben Sie ihn direkt beim 

Verkäufer oder in einer der Filialen 

von ADART COMPUTERS s.r.o. 

Das Produkt enthält eine 

Lithiumbatterie, die nicht in den 

normalen Hausmüll gehört! 

Nachdem das Produkt das Ende 

seiner Nutzungsdauer erreicht hat, kann die 

Batterie entnommen und zur umweltschonenden 

Weiterverarbeitung übergeben werden. 

Überlassen Sie das Entfernen der Batterie nach 

Möglichkeit einem Fachmann, wenn Sie die 

Batterie selbst entfernen möchten, stellen Sie 

sicher, dass die Batterie vollständig entladen ist 

(oder lassen Sie die Uhr zuerst vollständig 

entladen). Ziehen Sie mit einem Messer oder 

Meißel vorsichtig die Rückwand der Uhr ab. 

Verletzungsgefahr! Trennen Sie nacheinander 

die Stromversorgung oder schneiden Sie die 

Versorgungskabel zur Batterie mit einer Schere 

ab, um einen Kurzschluss zu vermeiden. 

Entfernen Sie den Akkupack vorsichtig, um eine 

Perforation oder Verformung des Akkupacks zu 

vermeiden – Gefahr von Elektrolytaustritt, 

Kurzschluss und Verletzung! Beachten Sie die 

Regeln des Arbeitsschutzes und verwenden Sie 

Schutzausrüstung! Der Umgang mit dem 

Produkt entgegen den gegebenen Anweisungen 

ist illegal! 

Funkanlagen 

Bluetooth-Sender-Frequenzbereich: 2,4 GHz – 

2,4835 GHz, Leistung: <13 dBm (EIRP) 

Konformitätserklärung  

Hiermit erklärt ADART COMPUTERS s.r.o., dass 

die Art der Funkanlage Aligator Watch Amoled 

Pro, Typ AW14, der Richtlinie 2014/53/EU 

entspricht. Der vollständige Text der EU-

Konformitätserklärung ist auf folgender Website 

verfügbar: www.aligator.cz/amoledpro  

http://www.aligator.cz/amoledpro


PL 
Dziękujemy za zakup produktu ALIGATOR. 

Zapoznaj się z niniejszą instrukcją obsługi 

nowego smartwatcha.  

 

Ważne instrukcje 

Chroń produkt i akcesoria przed uszkodzeniami 

mechanicznymi, zabrudzeniem i ekstremalnymi 

temperaturami, nie wrzucaj ich do ognia ani nie 

wystawiaj na działanie temperatur powyżej +60 

°C - istnieje ryzyko zapłonu lub wybuchu • 

Produkt zawiera wbudowany akumulator • 

Produkt nie zawiera żadnych części, które mogą 

być naprawiane przez użytkownika, nigdy nie 

demontuj produktu ani akcesoriów • Nie używaj 

w pobliżu materiałów wybuchowych • 

Przechowywać w miejscu niedostępnym dla 

dzieci i nie pozwalać im bawić się produktem,  

mogą zawierać małe elementy, które mogą 

spowodować ich uduszenie lub inne obrażenia • 

Oprogramowanie i sprzęt produktu są stale 

unowocześniane. W związku z tym producent 

zastrzega sobie prawo do zmiany instrukcji 

obsługi i poszczególnych funkcji telefonu bez 

wcześniejszego powiadomienia • Zegarek nie 

jest medycznym narzędziem diagnostycznym, 

dane z niego nie mogą być wiarygodnie 

wykorzystywane do celów medycznych, zawsze 

skonsultuj się z lekarzem, jak interpretować 

zmierzone dane. Niektóre informacje, takie jak 

ciśnienie krwi, natlenienie krwi, są tylko 

funkcjami eksperymentalnymi opartymi na 

przybliżeniu i nie dają wskazówek co do 

rzeczywistej wartości!  

Aby uzyskać więcej informacji, samouczki i filmy 

instruktażowe dotyczące konfiguracji 

smartwatcha, odwiedź stronę 

http://www.aligator.cz/amoledpro 

http://www.aligator.cz/amoledpro


Elementy sterujące 

 

1. Przycisk obrotowy – naciśnij i przytrzymaj, 

aby włączyć/wyłączyć zegarek. Krótkie 

naciśnięcie włącza/wyłącza wyświetlacz, w 

menu naciśnij, aby powrócić do ekranu 

głównego.  

Obróć, aby przełączać tarcze zegarka i 

przesuwać elementy w górę iw dół w menu 

2. Ekran dotykowy 

 

Ładowanie  

 

Przed pierwszym użyciem naładuj zegarek za 

pomocą dołączonego adaptera magnetycznego, 

który mocuje się do styków z tyłu zegarka za 

pomocą magnesów. Podłącz drugi koniec 

adaptera do odpowiedniego gniazda USB. Stan 

naładowania baterii zostanie pokazany na 

wyświetlaczu. 

  



Kontroluj zegarki 

• Przesuń palcem po ekranie od lewej do 

prawej , aby wyświetlić menu ulubionych 

funkcji. Przewiń ponownie od lewej do 

prawej, aby zobaczyć menu wszystkich 

funkcji. (Ruch wsteczny, aby wrócić). Aby 

wybrać wybraną funkcję, dotknij 

odpowiedniej ikony w menu. Aby powrócić 

na wyższy poziom w menu, przesuń 

palcem od lewej do prawej. 

• Przesuń palcem od dołu do góry , aby 

wyświetlić powiadomienia i wiadomości z 

telefonu.  

• Przesuń palcem od prawej do lewej , aby 

wyświetlić ekrany swoich ulubionych funkcji 

– możesz ustawić kilka z nich, naciskając 

ikonę "+". Możesz przełączać się między 

ulubionymi funkcjami, przesuwając palcem 

na boki. 

• Przesuń palcem od góry do dołu , aby 

wyświetlić panel szybkiego sterowania i 

ustawień. Możesz szybko przełączać tryby 

zegarka, dostosowywać jasność, wibracje i 

nie tylko. 

• Aby powrócić do ekranu głównego, naciśnij 

przycisk 1. 

Łączenie zegarka z aplikacją w 

telefonie 

Aby w pełni wykorzystać wszystkie funkcje, 

smartwatch musi być bezprzewodowo połączony 

z aplikacją w telefonie. Pobierz i zainstaluj 

aplikację Da Fit na swoim telefonie . Możesz view 

kod QR, aby pobrać aplikację na zegarek, w 

menu Ustawienia→Informacje→Pobieranie 

aplikacji.  

Uwaga! Po zainstalowaniu i uruchomieniu go po 

raz pierwszy musisz zezwolić aplikacji na 

zezwolenie na wszystkie uprawnienia, o które 



zostaniesz kilkakrotnie poproszony, w 

przeciwnym razie nie będzie działać poprawnie. 

1. Włącz zegarek i aktywuj Bluetooth w 

telefonie.  

2. Umieść zegarek obok telefonu i uruchom 

aplikację Da Fit. Postępuj zgodnie z 

instrukcjami wyświetlanymi na ekranie. 

3. Jeśli zegarek nie zostanie znaleziony po 

uruchomieniu aplikacji, przejdź do zakładki 

urządzenia na ekranie głównym (ikona 

zegarka u dołu ekranu), a następnie 

naciśnij  przycisk Dodaj urządzenie. 

Funkcje aplikacji 

Aplikacja ma kilka zakładek, które są 

przełączane ikonami u dołu ekranu: 

• Dzisiaj - informacje i zmierzone wartości 

pobrane z zegarka 

• Klasa/Trening - Sugestie kursów fitness i 

zapisy treningów pobrane z zegarka. 

Jednocześnie pozwala na rozpoczęcie 

treningu bezpośrednio w aplikacji, a telefon 

służy wtedy do określenia lokalizacji i 

zarejestrowania trasy podczas treningu. 

• Urządzenie - ustawienie funkcji zegarka 

oraz możliwość pobierania i dodawania 

nowych tarcz zegarka. 

• Mój profil – skonfiguruj informacje o 

użytkowniku i połącz się z aplikacjami 

Google Fit, Apple Health i Strava. 

Uwaga: dane są w sposób ciągły pobierane z 

zegarka za pomocą połączenia 

bezprzewodowego, ale zegarek musi znajdować 

się w zasięgu telefonu – rzędu kilku metrów. 

Konfigurowanie powiadomień na 

zegarku 

Aby aktywować powiadomienia o połączeniach 

przychodzących, wiadomościach SMS, 

wiadomościach z mediów społecznościowych i 



powiadomieniach z innych aplikacji, wybierz 

opcję Powiadomienia na karcie Urządzenia.  

Zobaczysz wybór alertów, które możesz 

aktywować, dotykając przełącznika obok nazwy. 

Po włączeniu powiadomień aplikacja poprosi o 

różne uprawnienia dostępu – dostęp musi być 

dozwolony, aby działał poprawnie.  

Funkcje telefonu i muzyki w zegarku 

1. Włącz połączenia telefoniczne na zegarku: 

Ustawienia→Rozmowy telefoniczneWł. Jeśli 

nie chcesz, aby zegarek odtwarzał muzykę 

z telefonu, wyłącz przełącznik Dźwięk 

multimediów. 

2. W ustawieniach Bluetooth w telefonie 

wyszukaj i sparuj Aligator AW14, zezwól na 

dostęp do połączeń, kontaktów i historii 

połączeń. 

3. Teraz, dzięki wbudowanemu mikrofonowi i 

głośnikowi, zegarek zachowuje się jak 

zaawansowany zestaw głośnomówiący, 

umożliwiając wykonywanie połączeń, 

odbieranie i rozłączanie połączeń, 

wybieranie numerów telefonów i kontaktów 

bezpośrednio na zegarku oraz słuchanie 

muzyki. 

Ustawianie wyglądu twarzy 

Za pomocą aplikacji można pobrać wiele innych 

tarcz zegarka z galerii na zegarek. Na  karcie 

Urządzenia  przesuń wyświetlane zainstalowane 

tarcze zegarka w lewo. Na końcu listy dotknij 

ikony galerii tarcz zegarka. Możesz teraz wybrać 

i pobrać nową tarczę zegarka 

Zawsze włączony wyświetlacz 

Nowoczesna technologia AMOLED pozwala na 

stałe wyświetlanie czasu na wyświetlaczu. Czas 

będzie nadal widoczny na zegarku bez 

konieczności podświetlania wyświetlacza. 

Pamiętaj jednak, że bateria rozładuje się 

szybciej.  



Na zegarku przejdź do Ustawienia→Wyświetlacz 

zegara i wybierz Zegar analogowy / Zegar 

cyfrowy / Zamknij (aby wyłączyć). 

Lista wszystkich funkcji zegarka 

Aktywność: Wyświetla zarejestrowane kroki, 

kalorie, dystans, ćwiczenia i inne. 

Sen: informacje o przebiegu snu 

Tętno: pomiar i przegląd tętna 

Rozmowa telefoniczna: funkcja dzwonienia do 

zegarka 

Ćwiczenie: rozpocznij nagrywanie ćwiczeń - do 

wyboru są dziesiątki dyscyplin sportowych 

Dzienniki ćwiczeń: informacje o 

zarejestrowanych ćwiczeniach 

Ciśnienie krwi: eksperymentalne oszacowanie 

ciśnienia krwi, wartość jest tylko przybliżona dla 

zdrowej osoby. Nie może być używany do celów 

medycznych. 

SpO2: eksperymentalne oszacowanie SpO2, 

wartość jest tylko przybliżona dla zdrowej osoby. 

Nie może być używany do celów medycznych. 

Stres: pomiar oszacowania stresu 

Pogoda: informacje o pogodzie, w aplikacji 

należy ustawić, dla jakiego miasta pobierana jest 

pogoda 

Wiadomości: powiadomienia o wiadomościach z 

telefonu 

Rób zdjęcia: zdalna migawka aparatu w telefonie 

Player: steruj odtwarzaniem multimediów w 

telefonie 

Głos AI: uruchamia asystenta w telefonie (jeśli 

jest dostępny, wymagane jest połączenie 

telefoniczne i muzyczne w telefonie) 

Timer: uruchamia timer 

Alarm: ustawianie alarmu 

Stoper: uruchamia stoper 

Latarka: podświetla wyświetlacz, aby oświetlić 

otoczenie 

Zegar światowy: czas w innym miejscu na 

świecie 

Znajdź telefon: umożliwia uruchomienie dzwonka 

w telefonie w celu łatwego znalezienia 

Gry: kilka gier 



Kalkulator: Prosty kalkulator 

Ustawienia: wprowadź ustawienia (dostęp do 

nich można również uzyskać za pośrednictwem 

szybkiego panelu sterowania) 

Rozwiązywanie problemów 

Powiadomienia nie pojawiają się na zegarku 

Sprawdź, czy zezwoliłeś  aplikacji Da Fit  na 

dostęp do powiadomień. Możesz też otworzyć 

ustawienia telefonu i wpisać "powiadomienia o 

dostępie" w pasku wyszukiwania i upewnić się, 

że dostęp jest włączony dla aplikacji. 

Zegarek nie łączy się  

Jeśli nie możesz połączyć zegarka z telefonem, 

spróbuj wyłączyć i włączyć Bluetooth w telefonie, 

a następnie ponownie uruchomić telefon. Jeśli 

zegarek nie łączy się, spróbuj wyszukać go 

ponownie w aplikacji. Jeśli zegarek nie łączy się, 

zresetuj go: Ustawienia→System→Reset. 

Następnie uruchom ponownie telefon i ponownie 

podłącz zegarek w aplikacji, wykonując 

czynności opisane w artykule Łączenie zegarka 

z telefonem. 

Bezpieczeństwo i ekologia – utylizacja 

sprzętu 

Nigdy nie wyrzucaj produktu wraz 

ze zwykłymi odpadami 

komunalnymi, może zawierać 

substancje niebezpieczne dla 

środowiska! Po zakończeniu 

użytkowania należy go przekazać 

do odpowiedniego punktu zbiórki, 

gdzie zostanie poddany recyklingowi lub 

zutylizowany w sposób przyjazny dla środowiska. 

Zapytaj u swojego dealera lub w urzędzie gminy, 

w którym znajduje się takie miejsce, lub możesz 

przekazać go bezpośrednio sprzedawcy lub w 

jednym z oddziałów ADART COMPUTERS s.r.o. 

Produkt zawiera baterię litową, która nie należy 

do zwykłych odpadów komunalnych! Po 



osiągnięciu końca okresu użytkowania produktu 

akumulator można wyjąć i przekazać do 

dalszego przetwarzania w sposób przyjazny dla 

środowiska. Jeśli to możliwe, wyjęcie baterii 

zostaw profesjonaliście, jeśli chcesz 

samodzielnie wyjąć baterię, upewnij się, że 

bateria jest całkowicie rozładowana (lub najpierw 

pozwól, aby zegarek całkowicie się rozładował). 

Użyj noża lub dłuta, aby ostrożnie odkleić tylną 

ścianę zegarka. Niebezpieczeństwo zranienia! 

Odłączaj pojedynczo lub przetnij przewody 

zasilające akumulatora nożyczkami, aby uniknąć 

zwarcia. Ostrożnie wyjmij akumulator, aby 

uniknąć perforacji lub deformacji akumulatora – 

ryzyko wycieku elektrolitu, zwarcia i obrażeń! 

Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa pracy i 

stosuj sprzęt ochronny! Obchodzenie się z 

produktem niezgodnie z podanymi instrukcjami 

jest nielegalne! 

Sprzęt radiowy 

Zakres częstotliwości nadajnika Bluetooth: 2.4 

GHz – 2.4835 GHz, moc: <13dBm (EIRP) 

Deklaracja zgodności  

Niniejszym ADART COMPUTERS s.r.o. 

oświadcza, że typ sprzętu radiowego Aligator 

Watch Amoled Pro, typ AW14, jest zgodny z 

dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 

zgodności UE jest dostępny na następującej 

stronie internetowej: www.aligator.cz/amoledpro  

 

  

http://www.aligator.cz/amoledpro


HU 
Köszönjük, hogy ALIGATOR terméket vásárolt. 

Kérjük, olvassa el ezt a használati útmutatót új 

okosórájához.  

 

Fontos utasítások 

Óvja a terméket és a tartozékokat a mechanikai 

sérülésektől, szennyeződésektől és szélsőséges 

hőmérsékletektől, ne dobja tűzbe, és ne tegye ki 

+60 °C feletti hőmérsékletnek - fennáll a 

gyulladás vagy robbanás veszélye • A termék 

beépített akkumulátort tartalmaz • A termék nem 

tartalmaz a felhasználó által javítható 

alkatrészeket, soha ne szerelje szét a terméket 

vagy a tartozékokat • Ne használja 

robbanóanyagok közelében • Tartsa távol 

gyermekektől, és ne engedje, hogy játsszanak a 

termékkel,  olyan apró alkatrészeket 

tartalmazhatnak, amelyek megfulladhatnak vagy 

más módon megsérülhetnek • A termék 

szoftverét és hardverét folyamatosan újítják. 

Ezért a gyártó fenntartja a jogot, hogy előzetes 

értesítés nélkül megváltoztassa a telefon 

kézikönyvét és egyes funkcióit • Az óra nem 

orvosi diagnosztikai eszköz, a benne lévő adatok 

nem használhatók fel megbízhatóan orvosi 

célokra, mindig konzultáljon orvosával a mért 

adatok értelmezéséről. Egyes információk, mint 

például a vérnyomás, a vér oxigénellátása, csak 

közelítésen alapuló kísérleti függvények, és nem 

jelzik a tényleges értéket!  

Az okosóra beállításával kapcsolatos további 

információkért, oktatóanyagokért és 

oktatóvideókért látogasson el 

http://www.aligator.cz/amoledpro  

  

http://www.aligator.cz/amoledpro


Vezérlőelemek 

 

1. Forgatógomb – hosszan nyomja meg az óra 

be- és kikapcsolásához. Rövid 

megnyomással be- és kikapcsolhatja a 

kijelzőt, a menüben nyomja meg a gombot a 

főképernyőre való visszatéréshez.  

Forgassa el az óralapok közötti váltáshoz és 

az elemek felfelé és lefelé mozgatásához a 

menüben 

2. Érintőképernyő 

 

Töltő 

 

Az első használat előtt töltse fel az órát a 

mellékelt mágneses adapterrel, amely 

mágnesekkel csatlakozik az óra hátulján lévő 

érintkezőkhöz. Csatlakoztassa az adapter másik 

végét egy megfelelő USB-aljzathoz. Az 

akkumulátor töltöttségi állapota megjelenik a 

kijelzőn. 



Óra vezérlés 

• Csúsztassa az ujját a képernyőn balról 

jobbra a kedvenc funkciók menüjének 

megtekintéséhez. Görgessen újra balról 

jobbra az összes funkció menüjének 

megtekintéséhez. (Visszafelé haladva 

visszamenni). A kiválasztott funkció 

kiválasztásához érintse meg a megfelelő 

ikont a menüben. Ha vissza szeretne térni a 

menü magasabb szintjére, csúsztassa ujját 

balról jobbra. 

• Csúsztassa ujját alulról felfelé a telefonról 

érkező értesítések és üzenetek 

megtekintéséhez.  

• Csúsztassa az ujját jobbról balra a kedvenc 

funkcióinak képernyőinek megjelenítéséhez 

– ezek közül többet is beállíthat a "+" ikon 

megnyomásával. A kedvenc funkciók között 

az ujját oldalra csúsztatva válthat. 

• Csúsztassa az ujját fentről lefelé a 

gyorsvezérlés és a beállítások panel 

megjelenítéséhez. Gyorsan válthat 

óramódok között, beállíthatja a fényerőt, a 

rezgést és még sok mást. 

• A főképernyőre való visszatéréshez nyomja 

meg az 1 gombot. 

Csatlakoztassa óráját egy 

alkalmazáshoz a telefonján 

Az összes funkció teljes kihasználásához az 

okosórát vezeték nélkül kell csatlakoztatni a 

telefon alkalmazásához. Töltse le és telepítse a 

Da Fit alkalmazást a telefonjára. Tudod view a 

QR-kód az alkalmazás letöltéséhez az órádra a 

Beállítások→Info→ APP letöltés menüben.  

Figyelem! Az első telepítés és futtatás után 

engedélyeznie kell az alkalmazásnak, hogy 

engedélyezze az összes engedélyt, amelyet 

többször kérnek, különben nem fog megfelelően 

működni. 



1. Kapcsolja be az órát, és aktiválja a 

Bluetooth-t a telefonján.  

2. Helyezze az órát a telefon mellé, és indítsa 

el a Da Fit alkalmazást. Kövesse a 

képernyőn megjelenő utasításokat. 

3. Ha az óra nem található az alkalmazás 

indításakor, lépjen az eszköz fülre a 

főképernyőn (óra ikon a képernyő alján), 

majd nyomja meg az Eszköz hozzáadása 

gombot. 

Az alkalmazás jellemzői 

Az alkalmazásnak több lapja van, amelyek a 

képernyő alján található ikonokkal vannak váltva: 

• Ma - az óráról letöltött információk és mért 

értékek 

• Osztály/edzés - Az óráról letöltött 

fitnesztanfolyam-javaslatok és 

edzésrekordok. Ugyanakkor lehetővé teszi 

az edzés elindítását közvetlenül az 

alkalmazásban, majd a telefon segítségével 

meghatározza a helyet és rögzíti az 

útvonalat az edzés során. 

• Eszköz - az óra funkcióinak beállítása, 

valamint az új óralapok letöltésének és 

hozzáadásának lehetősége. 

• Saját profil – állítsa be a felhasználói 

adatokat, és csatlakozzon a Google 

Fitnesz, az Apple Health és a Strava 

alkalmazásokhoz. 

Megjegyzés: az adatok vezeték nélküli 

kapcsolaton keresztül folyamatosan töltődnek le 

az óráról, de az órának a telefon hatótávolságán 

belül kell lennie – több méteres nagyságrendben. 

Értesítések beállítása az órádon 

A bejövő hívások, SMS-üzenetek, 

közösségimédia-üzenetek és más alkalmazások 

értesítéseinek aktiválásához válassza az 

Értesítések lehetőséget az Eszközök lapon.  

Megjelenik egy válogatott riasztás, amelyet a név 



melletti kapcsolóra koppintva aktiválhat. Az 

értesítések bekapcsolásakor az alkalmazás 

különféle hozzáférési engedélyeket kér – a 

megfelelő működéshez engedélyezni kell a 

hozzáférést.  

Telefon és zenei funkciók az órában 

1. Telefonhívások bekapcsolása az órán: 

BeállításokàTelefonhívásokBe. Ha nem 

szeretné, hogy az óra zenét játsszon le a 

telefonjáról, kapcsolja ki a Médiahang 

kapcsolót. 

2. A telefon Bluetooth-beállításaiban keresse 

meg és párosítsa az Aligator AW14-et, 

engedélyezze a hívásokhoz, névjegyekhez 

és híváselőzményekhez való hozzáférést. 

3. A beépített mikrofonnak és hangszórónak 

köszönhetően az óra úgy viselkedik, mint 

egy fejlett kihangosító, lehetővé téve hívások 

kezdeményezését, hívások fogadását és 

letételét, telefonszámok és névjegyek 

tárcsázását közvetlenül az órán, valamint 

zenehallgatást. 

Az arc megjelenésének beállítása 

Az alkalmazás segítségével számos más 

óralapot is letölthet a galériából az órára.  Az 

Eszközök lapon  mozgassa balra a megjelenített 

telepített óralapokat. A lista végén érintse meg 

az óraszámlapgaléria ikonját. Most kiválaszthat 

és letölthet egy új óralapot 

Mindig ON kijelző 

A modern AMOLED technológia lehetővé teszi 

az idő állandó megjelenítését a kijelzőn. Az idő 

továbbra is látható lesz az órán anélkül, hogy 

meg kellene világítani a kijelzőt. De ne feledje, 

hogy az akkumulátor gyorsabban lemerül.  

Az óráján lépjen a Beállítások à Óra kijelzőre, és 

válassza az Analóg óra / Digitális óra / Bezárás 

lehetőséget (a kikapcsoláshoz). 



Az óra összes funkciójának listája 

Tevékenység: Megjeleníti a rögzített lépéseket, 

kalóriákat, távolságot, edzést és egyebeket. 

Alvás: információ az alvás menetéről 

Pulzusszám: pulzusmérés és áttekintés 

Telefonhívás: figyelje a hívás funkciót 

Gyakorlat: edzés rögzítésének indítása - több 

tucat sportág közül lehet választani 

Edzésnaplók: információk a rögzített edzésekről 

Vérnyomás: a vérnyomás kísérleti becslése, az 

érték csak egészséges ember esetében 

közelíthető. Orvosi célokra nem használható. 

SpO2: az SpO2 kísérleti becslése, az érték csak 

egy egészséges ember esetében közelíthető. 

Orvosi célokra nem használható. 

Stressz: feszültségbecslés mérése 

Időjárás: időjárási információk, az alkalmazásban 

be kell állítani, hogy melyik városra töltse le az 

időjárást 

Üzenetek: értesítések a telefonról érkező 

üzenetekről 

Készítsen képeket: távoli kamerazár a telefonon 

Lejátszó: a médialejátszás vezérlése a telefonon 

AI hang: elindítja az asszisztenst a telefonon (ha 

van, telefonhívás és zenei kapcsolat szükséges a 

telefonon) 

Időzítő: elindítja az időzítőt 

Riasztás: riasztás beállítása 

Stopperóra: elindítja a stoppert 

Zseblámpa: megvilágítja a kijelzőt, hogy 

megvilágítsa a környezetet 

Világóra: idő a világ egy másik helyén 

Telefon keresése: lehetővé teszi csengőhang 

indítását a telefonon a könnyű megtalálás 

érdekében 

Játékok: több játék 

Számológép: Egyszerű számológép 

Beállítások: adja meg a beállításokat (a 

gyorsvezérlőpulton keresztül is elérhető) 

Hibaelhárítás 

Az értesítések nem jelennek meg az órádon 

Kérjük, ellenőrizze, hogy engedélyezte-e a Da Fit  

alkalmazás számára az értesítések elérését. 



Alternatív megoldásként nyissa meg telefonja 

beállításait, írja be a keresősávba a "hozzáférési 

értesítések" kifejezést, és győződjön meg arról, 

hogy a hozzáférés be van kapcsolva az 

alkalmazáshoz. 

Az óra nem csatlakozik  

Ha nem tudja csatlakoztatni az órát a telefonhoz, 

próbálja meg ki- és bekapcsolni a telefon 

Bluetooth-ját, majd indítsa újra a telefont. Ha az 

órája nem csatlakozik, próbálja meg újra 

megkeresni az alkalmazásban. Ha az óra nem 

csatlakozik, állítsa alaphelyzetbe: 

BeállításokàRendszeràVisszaállítás. Ezután 

indítsa újra a telefont, és csatlakoztassa újra az 

órát az alkalmazásban  az óra csatlakoztatása a 

telefonhoz című témakör lépéseit követve. 

Biztonság és ökológia – a 

berendezések ártalmatlanítása 

Soha ne dobja a terméket a 

normál kommunális hulladék 

közé, mert a környezetre 

veszélyes anyagokat 

tartalmazhat! A használat 

befejezése után le kell adni a 

megfelelő gyűjtőhelyen, ahol 

újrahasznosítják vagy környezetbarát módon 

ártalmatlanítják. Érdeklődjön kereskedőjénél 

vagy az önkormányzati hivatalnál, ahol ilyen hely 

található, vagy átadhatja közvetlenül az eladónak 

vagy az ADART COMPUTERS s.r.o. egyik 

fiókjában. A termék lítium akkumulátort 

tartalmaz, amely nem tartozik a normál 

kommunális hulladék közé! Miután a termék 

elérte hasznos élettartamának végét, az 

akkumulátor eltávolítható és átadható további 

környezetbarát feldolgozásra. Ha lehetséges, 

bízza szakemberre az akkumulátor eltávolítását, 

ha saját maga szeretné eltávolítani az 

akkumulátort, győződjön meg arról, hogy az 

akkumulátor teljesen lemerült (vagy először 



hagyja teljesen lemerülni az órát). Késsel vagy 

vésővel óvatosan húzza le az óra hátfalát. 

Sérülésveszély! A rövidzárlat elkerülése 

érdekében egyenként húzza ki a tápvezetékeket, 

vagy vágja le az akkumulátor tápvezetékeit 

ollóval. Óvatosan vegye ki az akkumulátort, hogy 

elkerülje az akkumulátor perforációját vagy 

deformációját – elektrolitszivárgás, rövidzárlat és 

sérülés veszélyét! Tartsa be a munkavédelmi 

szabályokat és használjon védőfelszerelést! A 

termék utasításokkal ellentétes kezelése illegális! 

Rádióberendezések 

Bluetooth adó frekvenciatartomány: 2,4 GHz - 

2,4835 GHz, teljesítmény: <13 dBm (EIRP) 

Megfelelőségi nyilatkozat  

Az ADART COMPUTERS sro ezennel kijelenti, 

hogy az AW14 típusú Aligator Watch Amoled Pro 

rádióberendezés típusa megfelel a 2014/53/EU 

irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 

teljes szövege a következő weboldalon érhető el: 

www.aligator.cz/amoledpro  
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